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Justh és a külön bank.
Vidéki kortűsutjáii Ju s th  Gyula soha 

sem mulasztja el hangoztatni pártjának tör
hetetlen ragaszkodását az önálló magyar 
bank fölállításához. Ezen nem lehet csodál
kozni Mióta a függetlenségi és negyven
nyolcas párt részt vett a hatvanhetes ala 
pon való kormányzásban s különösen mi
óta épen a Justh tábora oly igen nagy 
buzgalmat fejtett ki abban, hogy kabiné 
netet alakítson a lmtvanlietes politika egyik 
oszlopos tagjával, Lukacs Lászlóval, azóta 
ugyancsak érezheti szükségéi ez a párt 
annak, hogy negyvennyolcas és független
ségi mivoltát valahogyan kimutassa. Erre 
használja a külön bank jelszavát. Avagy 
nem függetlenségi politika-e — kérdik ok 
—  önálló magyar bankot akarni?

Bizony nem. A hankkérdésnek
semmi köze a nyegyvennyoleas elvekhez. 
Annyira nincs, bog) éppen a hatvanhetet) 
közjogi alap biztosítja az önálló bankhoz 
való jogunkat. Ezt a jogot elismerték, fönn- í 
tartották, védték eddigi kormányaink i . 
csak hogy gazdasági- kerítésn ek  tekin tették  
és célszerűségi szempontokból Ítélték meg.
A mai kormány prog ramúi ja szerint, sem j 
érinthetetlen dogma a közös bank, hanem , 
olyan gazdasági intézmény, a melyet át

Washingtonról.
Irta. Vértesi K iíró ig .

A szép Gumidban, sziik utcában, piszkos 
házban voltam egyszer szállva. Bármilyen 
jól maradt is lelkemben a világhíres városnak a 
festői látképe, mégis bizonyos kellemetlen érzés
sel emlékezem vissza (tenuára. Vigyázok azóta, 
hogy jó helyen szálljak. Washingtonban különös 
képpen iparkodtam erre. Sikerült.

A Baltimore és Polomac nevű indulóbázban 
szálltam ki. holdfényes szép estén. Pár lépéssel a 
Pennsylvánia Avenue-n vagyok, azon. egy közeli 
kisebb szállodában, utcai szobát veszek az első 
emeleten.

Megtetszett azonnal a szépen fásitoll. sze
les, két kilométer hosszú városi ul, Washington 
nak legszebb utcája. Az Egyesült Államok címere 
több helyen szcmbeötlik. Nappali fény. Kirakatok 
csillámlása. a járdának, kocsiulnuk fehérlése, olyan 
tisztaság, mintha minden cukorból volna, szokat
lan látvány a szemnek, öröme a léleknek. Hozza 
az, hogy október hó a város legjobb időszaka, 
mikor a legszebben fest Pát i t majmoljak \ ekony 
szellő-; gúnyában, ruhában járnak a ember k.

A \illanyoMiak van leien  ul kV- epén. nem

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
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hova az összes pénzkiildemények is küldendők.
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\ lehet alakítani, ei lehet különíteni, mihelyt 
j az ország érdeke úgy kívánja.

Van azonban a bankkérdésnek politikai 
| oldala is, illetőleg föl lehet használni poli- 
j tikai célok eszközéül. Az önálló bankhoz 

való jogunk Damokles kardjaként függött 
J eddig a közös bank felett. Ez a helyzeti 
j energia sokat ért. Kormányaink csak rá

mutattak erre a fegyverre, csak hivatkoztak 
j a bank elkülönítéséhez való jogunkra -  

és ezzel Austriával szemben gyakran értek 
I el nem kicsinylendő eredményeket.

Justh tiyilla ellenben kezébe ragadta 
I ezt a kardot és megforgatta vitézül. Bezzeg 
1 nem hatástalanul I Először is kettévágta 

vele — - a függetlenségi többséget, mert 
hiszen Kossuth Ferencet és híveit a bank- 
kérdésben hozott határozat kényszerítene 
kilépésre. Azonkívül a kormányt, saját kor
mányát is ezzel buktatta meg Justh: az 
élére állított, elmérgesitétt bankkérdésben 
hasonlott meg önmagával a kormány, mely 
aztán bukásában magával rántotta a parla
mentet is.

A rombolás tehát habár nem az 
ellenség smait bontotta meg, egyébként 
nagyszerűen sikerült. És még vége sincs.

Justh Gyula ugyanis obstrukeióval fe- 
nyegetődzik a külön bank érdekében. Vagyis 
arra fogadkozik, hogy mesterségesen meg

akasztja működését, ha nem lesz önálló 
bank. Ez azt jelenti, hogy Justh Gyula 
nemcsak elvben hirdeti, de valósággal meg
alkotni is akarja, nagyon komolyan, min
dennél jobban akarja, még pe.'ig 1911. 
január 1 -jéré az önálló magyar bankot.

De hogyan? Mi módon? ezt magya
rázza meg. Ezzel még adósa a közvéle
ménynek. Ha akarja, lehetőnek is tartja. 
Ep szervezetű ember nem akar lehetetlent. 
Akarat nem érlelődik meg bennünk a le
hetőség felől való meggyőzés nélkül. Mi 

i képpen véli tehát Justh Gyula elérhetőnek 
I az önálló bank felállítását, a mit olyan 

nagyon akar? Mik a tervei a fölépítésre 
vonatkozólag? Ezt szeretnék tudni.

Eddig csak azt láttuk -— hogy rom
bolni tud. Az talán nem meriti ki állam- 
férfiui becsvágyát s talán nem is éppen 
nagy dolog. Rombolni tud az az anarkista 

I is. Rombolni tud a gyermek is. Para
doxon, hogy a tudatlanság tudjon valamit, 
pedig egyetlen egy dolgot az is tud rom- 

j bolui. A politikustól, a pártvezértől talán 
[ nem túlságos követelőzés többet várni ennél, 
i Mutassa meg, hogy alkotni is tud, ha rá 

kerül a sor, ha az ő kezébe jut a közha
talom.

Országos agitáló utján még bőven lesz 
j alkalma nyilatkoznia Justh Gyulának a

kell szünet nélkül azon aggódni, hogy a vaske- 
rék alá kerülünk. Rikkancs nem rikácsol, nyo
morult nem koldul, kézi boltos nem alkalmat
lankodik.

Nem vettem könyvet, nem vettem képet a 
kezembe egész este. Magamat jól éreztem, sen
kit, semmi iránt nem kérdeztem. Minek is lett 
volna az, mikor egy nyitott nagy könyv ez az 
egész szövetségi főváros.

padok a lombok alatt, a fasorok között só 
lálók. Az összesen 200 kilométer hosszúságot ki 
tevő utcákon mintegy 70.000 fa van ültetve.

A Franklin Benjámin szobra alá állok és 
nézem az ulcai életet. Nem lólnak-futnak az em
berek. Pillsburgban, Chicagóban, BnlTalóban. Szinte 
nehéz elhinni a szemnek, hogy az urak és höl
gyek. nemcsak bizonyos valasztékossaggal, de 
társalgó ruhában jelennek meg az esti sátán. Fi
atal lányok, ruganyosak, karcsuk mint az őzikék, 
szülőik oldalán, akár mint nálunk.

Egyetlen gyár sincs Washingtonban, tiszta, 
átlátszó a levegő cg. lénvcsen ragyoglak a csilla
gok az égen és a földön. I .sakugyan. némely 
szempár, mini a i-'i-n tündöklő csillag. A piilfesz- 
fcedő dollár fejedelmek lévői vannak

Az Egye ült Államok polgári fővárosában

ahol székel az agy, az ipar és kereskedés jelen- 
téklelen. Jellegét tehát az adja meg, hogy az 
Egyesült Államoknak fővárosa és politikai főhelye, 
ahol ülésez a kongresszus, itt vannak a kormány
zati hatóságok, itt lakik a 40.00'. tisztviselő és 
katonatiszt, akik erre kellenek, sőt ide húzódtak 
a tudományos társaságok, ahol három egyetem 
van. Washington tehát hivatalnok város a szó 
szoros értelmében. Benne a közügy talaját 
művelik.

Washingtont 1791-ben, az Egyesült Álla
moknak éjszakról délre közepe táján alapították 
s az első elnök nevéről nevezték el.

Az volt az első gondolatom, hogy milyen 
sok embernek kell dolgozni, hogy az államot ki
élő alakokon kívül, kevés ember ur '.ehessen. Van 
az úgy. És az úri élet, az még csak a ragadós I 
Azt sem tudom, honnét jött a gondolatom, de 
feltettem magamban, hogy Washingtonban én is 
ur leszek. Si Romáé fueris, romano vivito more.

Van egy kis pénzecském, melyet az utón 
takarítottam meg, majd szürpölgetem a szikvizes 
fagylaltot, az. ice cream-et. melyet amerikai utam- 
han kedveltem meg, szívok szivart, igazi virginiai 
dohányból, járás-kelésemben villanyoson alul nem 
adom. Ha lehel, meglátogatom az elnököt, aki



tisztviselőit azzal gyanúsítja meg, hogy őket. a 
legnemzetibb, leghazaliasabb kormányt nem tá
mogattak eléggé.

Nem úgy Kegyelmes l ’i! Ez a vád igazta
lan teljesen és nem megérdemelt

Hogy a koalíció kormányra juthatott, ki 
tette azt V

A régi rendszer tisztviselői.
A nemzeti ellentállásl ki csinálta végig, 

kockáztatva kenyeret, életet?
A régi rendszer tisztviselői.
Kegyelmes Ur és társai megrendezték azt. 

hogy szükséges volt az alkotmány-védelem, de 
amikor védeni kellett, a bástyákon, a harcban 
nem a Kegyelmes l 'r és társai voltak, banem a 
tisztviselők, a régi rendszer tisztviselői. Ez utalt 
pedig a leghangosabbak, a parlamenti türíik- 
zuzók otthon pipáltak, mint nem régen Andrássy 
Gyula gróf mondotta.

Hogy a nagy nemzeti kormány megbukott, 
ebben a régi rendszer tisztviselőinek semmi, de 
semmi részük nincsen s azt, hogy Apponyi Al
bert gróf Így beszéljen és írjon róluk, igazán nem 
érdemelték meg a tisztviselők.

A „Svoj k svojmu“ jelszava.
Irta: K eleti O szkár.

A tót nemzetiségi törekvések érdekeltjei 
utóbbi időben a tótság gazdasági megerősítésén 
buzgólkodnak. A tótság gazdasági függellenilése, 
felszabadítása az állítólagos gazdasági függő hely
zetből s ezáltal a magyarság kezéből való kira
gadása a gazdasági élet minden terén : teszik en
nek a politikai gyökerű, egyelőre azonban csak 
gazdasági mozgalomnak a tartalmát. A tót túl
zók eme mozgalma két rövidke szócskában nyer 
kifejezést. Jól bevált irányitó jelszava a „svoj k 
svojum “ (övé az övéhez! kiki az övéhez!

E jelszó a tót nemzetiségi törekvések rövid 
foglalatja s egyszersmind mintegy rövidre nyírott 
szolgálati utasítás a .fajához hü» tótok számára. 
Egyúttal azonban a .svoj k svojmu» jelében folyó 
ténykedés nyújtja a jelszókkal való szédelgések
nek egyik legérdekesebb példáját. Soha jelszót 
még jobban ki nem uzsorázlak. mint ép a «svoj 
k svojmu- jelszavát. Soha erkölcstelenebb egyéni 
érdekeket nem takarlak s nem segítettek elő a
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jelszó ideális etikai súlyával s tekintélyével, mint 
épen a «svoj k svojmu» jelszavával.

A tetszetős s jól kamatoztatható jelszóval 
megrohanják a tólságol s a bűvös jelszócskával 
a legkínosabb természetű magánérdekeikre ráülik 
a köz, helyesebben a tótság érdekének a látsza
tát s midőn Így a tótság megtévesztését jól ki 
aknázták maguknak, a legönzetlenebb hirdetői az 
elvnek, mint akik legjobban végezték dolgukat, 
kedélyesen a markukba nevetnek. A jelszó fennen 
ragyog a zászlón, alatta pedig mosolygó képpel, 
lelt zsebbel sorakoznak a jelszó legmeggyőzőttebb. 
legönzetlenebb hangoztatói: a je lszav as speku  
Idusok, a  jelszó  uzsorásai.

A .svoj k svojmu* jelszava a .tót nemzeti 
öntudat* ébredésének korában, a nagyszláv ábrán 
dozások s különösen a cseh-tót egység eszméje 
nek klasszikus napjaiban a XIX. század elején 
került felszínre. A lótok politikai életében tehát 
nem ttj. Annak reklántszerü üzleties felhaszná
lása azonban a legújabb keletű, alig nehány éves, 
mint maga a jelszó jegyében indult a tótság va
gyoni megerősödését, gazdasági függetlenilését célzói 
nemzetiségi mozgalom.

E jelszó lonlossúgát eléggé bizonyítja az a 
körülmény, hogy terjesztése, tartalmának ismer 
tetése s a kellő magyarázatokkal való ellátása a 
nemzetiségi mozgalmakban a legfőbb feladat. 
Vacovszky dr. a .Národny Hlasnik* hasábjain 
programútól jelölt ki a nemzetiségek vezetőinek 
főfeladatairól az 1910. évben. E cikkében többek 
között ezeket Írja: .Legfőbb törekvésünk legyen 
felébreszteni azt a még érzéketlen ezer és ezer 
tótól, kik még nem tudják, hogy istentől rendelt 
kötelessége mindenkinek ki tótnak született: küz
deni nemcsak a létéért, hanem az összes tótság 
javaért és boldogságáért i s . . .  K i kell oklat ni 
testvéreinkéi a „svoj k  svojm u“ je lszav án ak  j e 
lentéséről. A látót segítse a  tót; tót k eresked őn él 
vásároljon , tót ip arosn á l dolgoztasson , lót o r
voshoz s ügyvédhez ford u ljon  tanácsért, pénzéi 
lót pénzintézetben helyezze el s  on n a n  kölcsö
nözzön. De ugyancsak e jelszó Írja elő ezt i s : 
.országos, megyei, községi választások alkalmával 
tartsunk a nti tót pártunkkal . . .  Vásároljunk tót 
könyveket s kölcsönözzük azokat ismerőseinknek 
. . .  Fizessünk elő a töt lapokra s átolvasás után 
adjuk a szegényebbeknek, akik előfizetni nem 
képesek...»

Ezekben világítja meg dr. Vacovszky a szó- 
banforgó jelszó jelentését, az elsorollakban ismer 
teli tartalmát s egyúttal előírást alkot miheztar
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bank dolgában. Nyilatkozzék egyszer végre 
őszintén, fenntartás nélkül, részletesen. 
Fejtse ki világosan, hogy milyen uton-inó- 
don gondolja a külön magyar bankot fel 
állíthatónak. Miképpen leltet kivívni és ki 
viva, miképpen s milyen eredménnyel fog 
működni V

itt az ideje, hogy erre tüzetesen meg
feleljen Justli Gyula és eloszlassa azt a 

hogy is mondjuk csak minél enyhébben? 
azt a látszatot, hogy az önálló bank

hoz való jogunkkal nem a nemzet javára 
élni. hanem csak rombolni tud, még pedig 
u magyar közéletben.

Apponyi a tisztviselőkről.
A pponyi Albert gróf, Jászberény képvise

lőjelöltje múlt vasárnap hosszabb nyílt levelet 
intézett választóihoz. A koalíciós kormány alko
tásait sorolja fel ez a levél s a koalíciós kor
mányzás ellen felhangzott vádakkal szemben egy 
nagyszabású védő beszéd akar lenni.

Hogy mennyiben indokoltak a koalíciós kor
mány ellen felhozott vádak, mennyiben nem azok; 
hogy mennyire jogosult az Apponyi Albert gróf 
védelme, azzal nem akarunk itt foglalkozni.

Van azonban egy része ennek a nyílt levél
nek, amelylyel foglalkoznunk kell. mert burkoltan 
a magyar tisztviselői kart s különösen a magyar 
közigazgatási tisztviselői kart vádolja meg azzal, 
hogy a koalíció kormányát nem támogatta eléggé.

„A h ivatalos személyzet túlnyom ó része a  
régi rendszer em bereiből állott s lelkes tám oga
tásra  a  legtöbbeknél nem  lehetett szám ítan i

Ezt mondja Apponyi.
Nyílt levele szerint a koalíciós kormány a 

legnemzetibb. a leghazafiasabb volt az összes al
kotmányos kormányok között s ha ez igaz, akkor 
a tisztviselőkről fennlobb idézett kijelentése sú
lyos vád.

Különös, hogy a régi rendszert anynyira le 
kicsinyli Apponyi Albert gróf, különös azért, mert 
ennek a rendszernek huzamosabb ideig ő is hive 
és pedig lelkes hive volt, de az már nemcsak 
különös, de érthetetlen is, hogy a régi rendszer

egész Amerikában a legnagyobb ur, ha nem is 
visel a fején arany koronái. Hallom, hogy a szive 
arany és ez a legszebb fejedelmi erény. Ilyen és 
és hasonló gondolatok motoszkáltak agyamban, 
fúrlak a fejemet, mialatt megritkultak körülöttem 
az emberek, nyugovóra tértek a szép némberek, 
s amikor nem volt már elveszteni való időm, 
magamra is gondoltain s betértem egy étkező 
helyre, anélkül, hogy egész este kitértem volna a 
szép utcából.

A bejárati ajtó melletti pénztáros kisasszony 
szép és udvariasan köszönt beléptemkor. Ha így, 
eljövök máskor is, gondolom és úgy cselekszem.

A kisasszony, nyitott ajtó melletti trónjáról 
ki-kitekintett az utcára. Ez a fölöttéb csinos kis
asszony, ugylátszik nekem, másra is gondol, mint 
a dollárra. Úgy is volt. Egyszer többet adott ne
kem vissza a szórakozott, mint a mennyit kellett 
volna. Visszahoztam neki a többletet, megcsillant 
a szeme s azóta jóbarátok lettünk. Tiszta fehér 
asztalterítők, mint a patyolat, a pohár, kés, villa 
ragyog. Mindjárt észrevettem, hogy erre nem jár
nak szénfelhők. Pitlsburgbúl kell Washingtonba 
jönni, mint én tevém.

Az Unió ipar- és pénz-államnak a hivatalos 
fővárosában, az első jó  benyomásról következ
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tetve azt gondolom, hogy egészen jól fogom ma
gamai érezni Washingtonban. Nyugodtan hajtom 
álomra fejemet. Megszolgáltam érte.

Felvirradó szép őszi reggelre kelve, első 
utam a világhírű C.apilolhoz. vitt. Sugárzó fény 
hatolt annak minden részébe. Fölmegyek a kö
zépső díszlépcsőn. Száz lépcsőfokot számlálok, 
mégis csak a Capitol földszintjén vagyok. A lép
csőin alul lévő, vagy a másik két lépcsősoron ha
ladó emberek, csak gyermeknagyságuaknak lát
szanak. Igazi amerikai arányok.

A középső nagyajtóboz érek, ámde vasárnap 
volt. akkor pedig amerikai szokás szerint zárva 
van. Láttuk a világkiállítástól kezdve, az üzlet, 
egyéb, csukva van. Nein baj, nem sietek Washing
tonból el. Sétát teszek tehát a Capitol körüli 
parkban, ahol mogyorófaágról leszökkent virgonc 
mókusokkal, ünnepi ruhába öltözött kislányok, — 
tiszták, mint a levegőn átszűrt harmat — enye- 
legtek, nyújtották a kedves Jutkáknak, ami a 
reggelijükből megmaradt, kiII: get, kalács darab
kákat, a zsebben hozott magokat, mókus csemegét, 
a mogyorót. Néhány ugrással rajtunk teremnek.

Megkerülöm a nevezetes (.'.apitolt, föl-föl nézek 
a magas, merész kupolájára Igazán jobban tetszeti.

mint az amerikai torony házak. Washingtonban 
ezek sincsenek.

Megnézem a Librnry of Congress remek 
könyvtár épületet. Palota az a javából. Európában 
több királynak nincs ilyen fényes székháza, mint 
a milyen ez a tudománynak szentelt diszhajlék. 

Ismét a Capitol elé álluk — háttal — s 
magam elé nézek s a magaslatról jobban észre- 
veszem, hogy az mind lomb, park, nyári átur, 
ami előttem a város végéig van. Tehát nem vsak 
tiszta, de lombos város is. van a városnak tüdeje, 
melyen rendeslélekzetet vehet. Ellátok az Obeliszkig, 
Fehér Házig, sokkal tovább is. A derült szép va
sárnapon, ünnepe van a lelkemnek is, mikor egy 
tekintetre olyan sok szépet látok.

a Capitol előtt közvetlenül a botanikus-kert 
vau, oldalt pálma-ház, meleg ház. Azt csak a 
könyvből tudom, hogy füvészkert ez, mert '20 hek
tárnyi területen egy igen szép park az, közepén 
Bertholdi által készitett díszes ugrókul. Két formás 
nőalak kőlapot tart, melynek szélein üveges 
lámpások. A neveztem mestert ismerjük New 
Yorkból, a Szabadság-szobrot ő alkotta.

Folyt kiiv.
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lás végett minden egyes, ;i nemzetiségi törekvé
seket szolgáló lót számára. Látjuk tehát, Imgy e 
közgazdasági jelszó feneketlen gyomru s minden 
lekiidelhen alkalmas a közérdek látszatának belö
vi vésére. A lólság megtévesztésén alapszik s apos
tolainak kényelmes megélhetést biztosit. E je l 
szóval való szédelgésnek tulajdonképein célja a 
lólság faji érzelmének fajához való ragaszkodásá
nak üzleties kihasználása. Bűvös erejének, hasz
nosításának a kulcsa a látszatkeltés, mindenbe a 
közérdek látszatának a belevivése s ezáltal a ke
vésbé intelligens s kisebb szellemi képességgel 
rendelkező lólság megtévesztése. Valójában kü
lönben e jelszó, mint közgazdasági irányelv merő
ben illuzórius. Helyes fogalmi értelmezésénél 
lógva első parancsolatja a lót ipar és kereske
delem pártolása. Ezeknek hiányában a tót kis
iparosok s kiskereskedők pártolását Írja elő, va
gyis egyéni érdekeknek a szolgálatába szegődik s 
jelszóval való uraskodást segíti elő.

E jelszó jegyében megindított gazdasági moz
galom azonban egy valóban megszívlelhető jelen
séget tár elénk. Gyakorlati alkalmazásából látjuk, 
hogy e jelszó áthidalva a természeti s politikai 
határokat Ausztria szláv államai közül a rokon 
Cseh, Morva országra is áldásosán kiterjeszkedik. 
A cseh-morva iparnak s kereskedelemnek, tudo
mányos és művészeti világnak pártolása csak 
olyan kötelessége minden «fajához hü» tótnak, 
mint a szorosan vett tót gazdasági tényezőknek s 
a tót tudomány és iradalomnak a pártolása. A 
csehek természetesen a furcsa jelszavas politikai 
gyökerű gazgasúgi mozgalomnak élvezik a gyü
mölcsét. A csehek nemzetgazdasági politikájában 
a főszerepet épen Felsőmagyarország játsza. Ez 
az ő gazdasági aspirációiknak az Ígéret földje, ez 
az eléggé fejlett cseh iparnak a meghódítás alatt 
álló fogyasztó piaca. Ők tehát a tótság jelszavas 
gazdasági politikáját erősen támogatják. A jelszót 
hasznosiljál maguknak. Ezért ver oly testvériesen 
az 0 szivük elnyomott tót testvéreikért, ezért 
szítják, támogatják a főpalronusi díszsátorból a 
tót nemzetiségek politikai törekvéseit, ezért csa
logatják főiskoláikba a tót ifjúságot s csupán ez 
érzékeny faji kapcsolatból eredő gyöngéd test
véries összekötő szálak késztetik ajkaikat lelkes 
tanács osztogatásokra, hogy a tótok igyekezzenek 
meggazdagodni, gazdasági téren ragadják ki ma 
gukat az ^ellenséges* (!) magyarság kezéből s se
gítsék megerősödésre a saját tót iparukat és keres
kedelmüket, helyesebben a cseh ipart.

A cseh-lót ipari s kereskedelmi közösségre 
való s a «svoj k svojmu* jelszavával szabadal
mazott törekvés csak a cseh-tót egység eszméjé
nek egy század múltán való jelentkezése, a jelen 
kornak materialisabb szellemével való összhang
ban. A cseh-tót egység első hirdetői a nyelvbeli 
közösségei óhajtották, hogy erősebb összetarto
zandósági kapcsot létesítsenek a csehek s tótok 
közölt, melynek célszerűségét a földrajzi fekvés 
mintegy diktálja. A nagy Kollár, kit a tót iroda
lomtörténet a tót nemzeti öntudat felébresztőjeként 
tisztel, egyenesen tagadta a lót nyelv irodalmi 
jogosultságát s irodalmi nyelvvé a mesterségesen 
összegyárlotl cseh-tót nyelvet emelte s egyideig 
uralmon is tartotta. (Az evangélikus tót egyház 
hivatalos templomi nyelve manapság is ez, bár u 
hívek egyáltalán nem értik.) Napjainkban in
kább a gazdasági tényezők az egységesítő erők 
s épen ezért a csehek kapva-kapnak a tótok buzgó 
igyekezetén, mely a Felvidéket a csek-morva ipari 
és kereskedelmi érdekeknek hajlandó kiszolgál
tatni. A tót lapok «svoj k svojmu* jelszavával 
kereteit hirdetési rovata kizárólag a cseh iparosok 
s kereskedők hirdetései, a hirdetési rovat élén a 
szerkesztőségek vastagitott betüjű ajánlásával: 
"Ajánljuk olvasóinknak a cseh cégeket, mint a 
legjobb beszerzési forrásokat *

Kimondhatjuk teliál egész bátran, hogy e 
jelszavas gazdasági mozgalom kizárólag a cseh

ipar és kereskedelemnek az. érdeke, a cseh gaz
dasági aspirációknak diadalra segítője. A tótok 
gazdasági megerősödésére e jelszó teljesen illu
zórius. Mint közgazdasági irányelv természetesen 
a lót ipar s kereskedelem pártolását Írja elő, de 

| tót ipar és kereskedelem m in létezik, tehát o 
j jelszó más értelmű. A tót ipar javára a »tól 
I múzeumnak* ö százalékot szállító rózsahegyi 
| gyufagyáron, néhány túró- és sörgyáron és fa- 
j feldolgozási telepen kívül mit sem írhatunk. A 

jelszóhoz fűzött használati utasítás nem is a lót 
| ipar és kereskedelem, hanem egyes tót iparos és 
j kereskedő pártolását Írja elő. Tehát egyéni érde- 
J keket szolgáló üzleti fogás csupán s nem a tót 

közgazdasági tevékenységet irányitó elv. A tótság 
j között csupán benszütött tót iparos létezik a 
| felvidéki tót tehát ez irányitó jelszó nélkül is 
| csupán a tót iparost pártolhatja szükségleteinek 
| beszerzésekor. E jelszó azonban csak azon ipa

rosok érdekeit szolgálja, kiket a nemzetiségi moz- 
j galom »üvéinek* nevezhet s még inkább azok 
| ellen irányul, kik tót anyanyelvűk dacára a haza 

hü fiai s a tót izgatók karjaiba dőlni legkevésbé 
I sem hajlandók, A kereskedelem a Felvidéken 
j nagyobbrészt a zsidóság kezében van. A kores- 
! kedelem, illetve a tót kereskedők pártolására 
j vonatkoztatva a »svoj k svojmu* gyakorlati al- 
I kalmazást csak a tót fogyasztási szövetkezetek 

pártolásában nyer. A tót nemzetiségek tűzfész
keiben az ilyen fogyasztási szövetkezetek sohsem 

| hiányoznak. A »svoj k svojmu* jelszavával ala- 
I kulnak valamely buzgóbb nemzetiségi agitátor 
| szerény kedése folytán, a tót túlzók politikai ve- 
I zetőinek vezetése alatt állanak s állami kedvez

ményekkel szolgálják a lót nemzetiségek politikai 
érdekeit s a kiadott közgazdasági jelszó értel- 

I méhen a cseli-morva ipar és kereskedelmi pia- 
i cot választják beszerzéseik forrásául. Szakolca 
! körül majd minden valamire való faluban talá

lunk ily fogyasztási szövetkezeteket, melyeknek 
j alapítását dr. Blalió Pál orsz. képviselő, szakol- 
I cai orvos s dr. Okányik szakolcai kát. lelkész 

intézik, minden ilyen helyre szervezett tűzhelyet 
alapítva a tót nemzetiségi törekvéseknek.

A »svoj k svojmu* elve előírja azt is, hogy 
a tót csak tót orvos és ügyvéd tanácsát kérje.

, Ily esetekben a jelszó épugy, midőn a lót keres- 
j kedők és iparosok pártolását hirdeti, csupán 

egyéni érdekeket szolgál a közérdek látszatával 
körülbogozva, épen azért ezekkel más alkalom
mal fogunk foglalkozni, amikor speciálisan e jel
szóról a tót bankok szolgálatában. Tudvalevőleg 

| e jelszó előírja, hogy a tót csak lót pénzinlézet- 
I bt:ii helyezze el pénzét s csak onnan kölcsünöz- 
| zön. »A lót pártolja a pénzintézeteket, hogy azok 
I segíthessenek rajta.* Természetesen itt csak in- 

direkt segítésről lehet szó. Tudniillik, hogy a 
bankok támogathassák a lót nemzetiségi politi
kai törekvéseket, melyek áililólag (saját bevallá- 

I suk szerint!) a tótság javának s boldogságának 
I előmozdítását célozzák. A bankok pártolását 
| illetőleg e jelszó már nem illuzórius, mert a tót 
; nemzetiségieknek pénzintézetük fölös számmal 

van. De mert a bankok is nyilván csak uzsorá
sai a jelszónak: ezekről is majd akkor, ha a 
jelszó uzsorásairól lesz szó.

A »svoj k svojmu* jelszava, amint láthat
tuk, mint gazdasági irányelv teljesen illuzórius. 
Egyedüli gyakorlati hasznát csak a csehek élve
zik. A cseh segítséggel megteremtendő tót gaz
dasági megerősödés helyett, mert a cseh-tót 
gazdasági egység eszméjél is híven szolgálja, o 
jelszó csak a Felvidéknek a cseh-morva ipari és 
kereskedelmi érdekeknek való gyarmatszerü ki
szolgáltatását eredményezheti.

F.z Csehországnak testvéri érzésből fakadó 
politikája a (ólok gazdasági mozgalmának a saját 

I előnyére való kiaknázását illetőleg. S ezt szol
gálja a »svoj k svojmu jelszava, mint ügyes 

| reklámeszköz.

Selmec- és Bélabánya sz. kir. város 
képviselő választóinak névsora.
Polgár Károly főiskolai tanársegéd, Polják 

József utkaparó, l ’olónyi Alajos ny. főerdőőr, 
Pólóiéi Samu mozdonyvezető, Ponuor János 
segédmérnök, Popracz József b. munkás, Porada 
József b. munkás, Poszvitil Lajos bányamunkás, 
Prangl Adolf magánzó, Prandorfy Samu laboráns, 
Prejsz Ferenc b. felvigyázó, Prónay Lajos gim. 
h. tanár, Radványi Antal dr. gim, h. tanár, Rajcsi 
Alajos b. munkás, Raksányi Samu lic. tanár, 
Rauchbauer József dr. gim. igazgató, Ravasz 
Sándor főisk. iroda intéző, Rejner Ármin cipész, 
Kernen Dániel műszaki dijnok, Rémén Samu 
pósta altiszt, Repiszki György napszámos, Réz 
Géza főiskolai tanár, Richter Ede levéltáros, Rihter 
Mihály kéz. sz. tiszt, Riedl Gyula dohgy. gondnok, 
Rimele Sándor adótiszt, Rónai György főiskolai 
tanársegéd, Rotári József b. felvigyázó, Róth Gy. 
adjunktus, Rovnan János cipész, Rozim József 
Rubinszki József házbirtokos, Rudnai Adolf iroda- 
segéd, Rupelt Károly b, munkás, Ruszin János 
dohgy. kapus, Sallag István számvizsgáló, Sárkány 
István háztulajdonos, Schelle Róbert íőbányatan., 
főisk. tanár, Schick V. Leó b. gyakornok, Schmidal 
István b. munkás, Schmidmajer Károly b. altiszt, 
Schmidt Ferenc ny. takarékp. pénzt., Schneider 
Ignác cipőgy. munkás, Schneider József kir. kő
nyomdász, Schnierer Mihály b.munkás,ifj.Schromm 
Samu b. munkás, Schromm Samu ny. b. gépész, 
Schülzal Ignács b. munkás, Schvarcz Lipót cipőgy. 
igazgató, Schvarcz Samu b. munkás, Schvott Lajos 
gazdasági felügyelő, Seefrancz Géza m. kir. b. 
gyakornok, Seidel Ágost népbanki tisztviselő, Simái 
Cézár kir. adóellenőr, Simkó János b. munkás, 
Simon László számellenőr, Singer Ignác keres
kedő, Singer Lajos hitelintézeti pénztáros, Singer 
Miksa szeszkereskedő, Singer Miksa ruhakereskedő, 
Singer Simon könyvelő, Sípos Ferenc kereskedő, 
Skripecz Péter gépkezelő, Sobó Jenő főisk. tanár, 
Soltész János főisk. altiszt, Somogyi Géza bánya
mérnök, Stald Béla számliszt, Stáld József szatócs, 
Stáhl Lipót szatócs, Slanga Albert szállító, Staudner 
Károly b. munkás, Slefanecz János mozdonyve- 
zete, Steffek András b. gépész, Strausz Sáudor 
bádogos, Strkula Gábor borbély, Strocz Lajos 
dohánygy. aligazgató, Slubnya Ferenc v. dijnok, 
Stubnya János b. munkás, Stubnya József kocs- 
ináros, Sugár Gyula póstatiszt, Suhaj Péter szabó, 
Suhajda Lajos lic. tanár, Surjánszky Kálmán fő
pénztári tiszt, Sümegh János kereskedő, Sümegh 
József v. kertész, Szabó Antal v. főállatorvos, 
Szabó Endre erdőmérnök gyak., Szabó Vilmos 
számellenőr, Szakács Antal szabó, Szartórisz F. 
gim. tanár, Szartórisz Pál b. munkás, Szászik 
János b. munkás, Szécsi Ferenc kertész, Szedlák 
István b. altiszt, Szegedi Béla terménykereskedő, 
Szegedi Sándor dr. orvos, Szegedin Manó házbir
tokos, Szegedin Miksa kocsmáros, Székely Vilmos 
főmérnök, Szeleczky Nándor ny. b. munkás, Sze
lepesén)1! József cipész, Szentistványi Gyula fő
iskolai tanár, Szép János b. felvigyázó, Szép Lajos 
b. altiszt, Szép Sándor m. kir. számtanácsos, 
Szever János lic. tanár, Szever Pál lic. tanár, 
Sziago Antal b. munkás, Szikoray István v. írnok, 
Szilágyi János v. dijnok, Szitnyai Kornél dohgy. 
segédtiszt, Szliaezki Pál földműves, Szlovik Antal 
ny. b. altiszt, Szmolka Nándor segédmérnök, 
Szolár Lajos takarékp. könyvelő, Szpiska Mihály 
v. pénzt, ellenőr, Szpiska Mihály tanító, Szlancsay 
Miklós v. főjegyző, Sztankay Ferenc gyógyszerész, 
Szloboda Antal puskamüves, Tandler Gyula ma
gánzó, Tandlich Ignác dr. t. orvos, Tauser Géza 
bádogmester Telekes Lajos számellenőr, Térén 
András földműves, Tereli György földműves, Térén 
János földműves, Térén József földműves, Térén 
Márton földműves, Térén Máté földműves, Térén 
Pál földműves, Térén Pál földműves, Térén Tamás
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földműves, Thuránszky Kálmán v. számliszt, 
Thürmonstein János rézműves, Tilsár Ferenc 
mészáros, Timkó Károly h. tanár, Tocsek Emil 
járásb. Írnok, Toliinger Mihály ny. bányamunkás, 
Tomasovszky Lajos adjunktus, Tomcsányi János 
telekkönyvrezető, Tomcsányi Pál oki. gyógyszerész, 
Tonhauser Pál ny. b. munkás, Tornya Béla szám- 
tiszt, Tóth Imre dr. bányakor főorvos, Tóth János 
ácslegény, Tömörkényi Dezső tanítóképzői tanár, 
Trauer József ny. vasúti kalauz, Trczka József 
l>. munkás, Trczka Márton b. munkás, Trczka 
Pál b. munkás, Treiler János cipész. Trencsánszki 
András b. altiszt. Tuka Antal tanító, Turman 
Kálmán tisztjelölt, Ulbrich Pál b. munkás, Ungár 
Kálmán dr. ügyvéd, Urbán Antal számellenőr, 
I rbán Vilmos kül ácsmester, l'rbancsok József 
irodasegéd, t rbanszki Ignác b. munkás, Urbanszki 
József gyártási ügyelő, L tzás István b. felvigyázó, 
\’adas Jenő főiskolai rektor, Vagadaj József b. 
munkás, Vajda János b. munkás, Yalek Károly 
főiskolai h. tanár, Valentik János napszámos, 
Valkovics Béla bánya felvigyázó. Vancsik Ferenc 
ny. dohgy. munkás, Vancsó József kohó intéző.

(Folyt, köv.)
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A munkások műkedvelői előadása.
A Munkások Rokkant és Nyugdijegyletének 

múlt vasárnap a vigadóban bemutatott szini- 
előadása nagy örömére szolgált mindazoknak, a 
kik igen nagy számmal megjelentek, hogy a derék 
műkedvelők nagy és nemes ambícióval előadott 
játékában gyönyörködjenek. Tudjuk jól, hogy ipari 
munkásaink, bár szívvel lélekkel magyaroknak 
vallják magukat, inkább idegen anyanyelvűek és 
családjaik is, de megvan bennük az a nemes tö
rekvés, hogy magyar érzésüknek mindenütt és 
minden alkalommal, ahol és amikor csak lehet, 
magyar szóval és magyarosan adjanak kifejezést. 
Ez a hazafias cél indította őket arra, hogy éven
ként felváltva, mindig mások és mások, egy jó 
magyar népszínművet adjanak elő első sorban 
a maguk és hozzátartozóik, de meg a nagy kö
zönség gyönyörűségére is. Örült a lelkünk, a mikor 
láttuk a szereplők ügyesen, értelmesen szép ma
gyaros kiejtéssel — különösen a nők — előadóit 
játékát, a melybe belevitték egész lelkűket, szivük 
minden érzését, a minek meg is volt a hatása a 
nézőközönségben, mely rajongó szeretettel nézte 
övéit, élvezte a játékol, lelkesedett a szép magyar 
beszéd és a még szebb magyar dalok hallatára. 
A legnagyobb és a legőszintébb dicséret illeti meg 
azokat, akik ezt az előadást megvalósították az 
intézőket, rendezőket, működőket egyaránt. És ezt 
a dicséretet még ezen este kifejezte előttük vá
rosunk minden socialis mozgalom iránt érdeklődő 
és jelenlévő polgármestere, akik a nála meg
szokott kedvességgel és mindenkit megnyerő mo
dorával sorban meggratulálta a szereplőket és 
buzgó kitartásra buzdította a jövőben is; méltán 
beszélhetett az egész város nevében, mert ha az 
intelligencia mellett munkás és iparos osztály is 
jó hazafi — nemcsak szóval hanem tettel is — 
akkor Selmecbányát méltán mondhatjuk és mond
hatja az egész ország is a magyarság erős várá
nak, melynek kemény falain megtörik minden 
idegen, hazafiatlan támadás.

A műkedvelői előadások legnagyobb részt 
lámpalázzal járnak. A legtöbb szereplő nincs 
hozzászokva ahhoz, hogy idegenek előtt, vagy 
épen nagy közönség előtt produkálja magát. Azt 
hittük, hogy az uj szereplők — nem a tavali, a 
lámpalázon már átesettek, küzdeni fognak ezzel 
ami a hatás rovására esik; de kellemes csalódás 
ért, mert elejétől végig olyan bálran, ügyesen 
mozgott és beszélt mindenki, mintha hivatásos 
színészek lellek volna. W eniger Jenőné szép meg
jelenése, kedvesen hangzó beszéde szerepének 
mély álérzésével Teca szerepét kiválóvá tette, 
ügyes jáléka mindenkinek tetszeti, a miért sok-

í szór meg is tapsolták, do vele egyenlő részben 
osztozott a sikerben I,am per  Klotild, aki külö
nösen szépen és szivhezszólóan előadod dalaival 
aratott szép sikert, szintén ügyesen mozgott a 
színpadon és nagyon szépen beszélt. W agner 
Irénke kis szerepében is megmutatta, hogy nagyon 
rátermett a játékra, nagyobb szerepekben is ki
váló lesz. A kisebb szerepekben fellépő többi hölgy 
is nagyban hozzájárult a hatáshoz, ami jelenetről 
jeleneire fokozódott. Általában a női szereplők 
szép magyar kiejtése lepett meg kellemesen.

A férfi szereplők közöli természetesen a ren
dező W eniger Jenő tűnt ki rutiiiirozolt, igazi 
szinészvérbeli játékával. Nemcsak jó színész, de 

[ ügyes rendező is, akinek a sikerben oroszlán 
| része van. W agner Nándor Misi szerepében va- 
| lósággal meglepte a közönséget játékával, szép 

baritonjával előadott dalait meg is ujrázta. Szintén 
elsőrangú műkedvelő lesz, ha kiejtésén egy kissé 
segil. B og ija  Vilmos, G rán ek  Vilmos. B laskovits  
Ferenc, K eliger  István, P leu ka  József mindannyian 
megfelelő szerepet kaptak s annak derekasan meg 
is feleltek. Maga a darab Géczy Istvánnak gyen
gébb munkája, a népszínmű régi kitaposott utjain 
halad; a megszokott népszínműi zsanér alakok 
hiányzanak, de annál több az érzelgőség, ami a 
darab hatását jórészben csökkenti. Ilyen jó erők 
a milyeneket láttunk és a milyenek még vannak, 
klasszikus népszínmű előadására is vállalkozhat
nak, ami nemcsak ne a közönségnek is nagyobb 
élvezetet nyújt.

Előadás után megkezdődött a tánc és folyt 
vigan, magyarosan, lelkesen egész reggelig. Hisszük, 
hogy jövőben nemcsak anyagilag, hanem erköl
csileg, a személyes megjelenéssel is pártolni fogja 
őket a közönség nagy része is, amely közül csak 
egy-kettőt láttunk. Bátorítóan, buzditólag fog ez 
hatni rájuk, a kik nehéz munkájuk mellett gon
dolnak lelkűk művelésével is és azt a nemes 
célt tűzték ki maguk elé, hogy a magyar műve
lődés munkásai, apostolai lesznek. Nagyon meg
érdemlik a pártolást, a melyhez mindenki füle 
hallatára hozzáfűzzük legőszintébb elismeré
sünket is. F .

K Ü L Ö N F É L É K .
— Föispáni látogatás. W ilczek  Fri- 

i gyes gróf, városunk uj főispánja c hó
2-án délután titkárja C supor  István kísé
retében ide érkezett s itt két napot töltött. 
A főispán szombaton délután a városháza 
közgyűlési termében fogadta a városi tiszti
kar tisztelgését, kiknek nevében Horváth 
Kálmán polgármester üdvözölte. Wilczek 
Frigyes gróf főispán válaszában köszöne
tét mondva a szives fogadtatásért, kérte a 
tisztikart, hogy a mostani nehéz időkben 
vállalt komoly, hazafias munkában legyen 
neki segítségére. A föispáni beiktatásra 
nézve kijelentette, hogy egyszerű, komoly 
lefolyásúnak óhajtja azt s még az eddig 
szokásban volt ünnepségeket is mellőzni 
kéri, mert ezeknek különben sem barátja 
s ma éppen nem látja indokoltaknak az 
ünnepségeket, mert az ország állapota olyan 
ma, hogy nem igen van ok az örömre, 
pompázásra: most komoly, hazafias mun
kára van szükség, hogy az ország kike
rüljön mai szomorú helyzetéből. A főis
pánnak ezután a polgárim ster egyenkint 
bemutatta a tisztikar tagjait s majd az 
összes hivatalokat megtekintette. Szomba
ton délután és vasárnap délelőtt a főispán 
látogatásokat tett a hivatalok, intézetek,

egyesületek vezetőinél. A főispán itt tar
tózkodása alatt Horváth Kálmán polgár- 
mester vendége volt. Mint azoktól értesd 
lünk, akiknek alkalmuk volt Wilczek Fri 
gyes gróffal megismerkedniük, uj főispá 
mink igen rokonszenves, megnyerő modorú 
s már ma az az egész közönség felfogása, 
hogy osztatlan tiszteletnek fog itt örvendeni

Föispáni beiktatás. Himtvármogye e hó 
! tizenkettedikén, kedden iktatja be hivatalába 

Wilczek Frigyes gróf főispánt. A beiktató közgyü- 
! lésen városunkból Arthold  Géza h. polgármester, 

Kuli István rendőrfőkapitány, Zuhany Imre er- 
dőmester és B ak iz *  Hugó dr. h, tiszti ügyész 
vesznek részt. Városunkban az uj főispán beik- 

í látása a májusi rendes közgyűlésen lesz.
Közgyűlés. A törvényhatósági bizottság 

e havi rendes közgyűlését kedden délután tartja 
meg. A gyűlésen H orváth  Kálmán polgármester 
fog elnökölni.

— A főgimnázium ifjúsága folyó hó 8-án 
Széchenyi István emlékére iskolai ünnepélyt ren
dezett. A «Himnusz» eléneklése után Prónai La
jos dr. tanár buzdító beszédet intézett az ifjú
sághoz. Ezután Pataky Ferenc VII. o. t. elszavalta 
Arany János (Széchenyi emlékezete* cimü költe
ményét. Majd Paloucsik József Vili. o. I. (Gróf 
Széchenyi István* cimü felolvasása következeit, 
amelyet Wagner Antal Vili. o. !. olvasott fel. 
Szilnyai Zoltán VII. o t. Sajó Sándor (Magyar
nak lenni* cimü költeményét szavalta el. Csor
nák Miklós, az ifjúsági önképzőkör elnöke, ünnepi 
beszédet mondott. Buzdította az ifjúságot Széchenyi 
eszméinek követésére. A (Szózat* eléneklésével 
az ünnepély véget ért.

— A líceumban pénteken délelőtt kilenc 
órakor volt a Széchenyi-emlékünnepély, mely a 
Himnusz eléneklésével kezdődött. K irá ly  Ernő 
igazgató szép és nagyon tanulságos beszédben 
emlékezett meg Széchenyiről és működéséről s 
s evvei kapcsolatban megemlékezett az 50 év 
előtti eseményekről is. Az ünnepélyt a Szózat

| zárta be.
A Szitnya Osztály folyó hó IG-án szom- 

j balon délután öl órakor a városháza tanácstér- 
j méhen közgyűlést tart, a melyre a tagokat külön 

meghívóval is meghívja az elnökség.
— Nyilvános köszönet és nyugtázás. A 

Rokkantegylet helybeli fiókja által április hó 3 án 
rendezett műkedvelői előadáson és mulatságon

I felüllizeléseikkel különalapunkal gyarapítani szí
vesek voltak: Horváth Kálmán 10 K. Gy. A. 7'60 
K; Braun Márton 3 K; Podhragyay Pál 2.20 K 
Zólomy Imre, Pachmajer János, Kozák Lajos 
2 -2 K; Elek Béla 1.20 K; Hóim Antal, özv. Rilia 
Józsefné, id. Bogya János, mészáros ifj. Bogya 
János, Paxner Rezső, Cziinra János, Micsovszky 
János, Trajter János, Palovcsik József, Ériedet 
Andor 1— 1 K; Magdics János, Kacliehnann Vik
tor dr. 80—80 fül.; Buzalka Mihály, Rozim József 
Melczer Ferencné, Fritz Péter, 60—60 fül.: Rilm 
Vilmos 40 fül.; Kmelh József 30 fül.; N. N. Sza
kács Zsigáné, a teremben találtatott 20—20 fill. 
összesen 45 K 30 fill. Bevétel 688 75 K, kiadás 
374.89 K, maradvány 312 K 86 fill. - Nem mu
laszthatjuk el, hogy köszönetét ne mondjunk vá
rosunk közönségének a tapasztalt pártolásén, a 
szives felülfizetőknek adományaikért, B achraty  
József karmesternek a dalok betanításáért s a 
műkedvelő társaságnak igazán önzetlen munkál
kodásáért, akik nem kiméivé sem költséget sem 
fáradságo a színdarab szinrebozásánál s végül 
mindazoknak, akik a mulatság sikere érdekében 
közreműködtek. Az elnökség.

— A Munkásbiztositó pénztár közgyű
lése. A Selmecbányái munkásbizlositó pénztár e

| hó harmadikán tartotta rendes évi közgyűlését 
a Gál féle vendéglő éltei méhen, s a gyűlés a szó szó-
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ros értelmében az ügyhöz méltó komolysággal 
folyt le. A közgyűlés főbb lárgyait képezték:

n) a pénztár 1909. évi zárszámadások, az 
1910, és 1911. évi költségelőirányzatnak tárgya
lása és a felmenlvényi határozat;

b) határozathozatal az orvosok alkalmazása 
(fix fizetéssel), kijelölése vagy a szabadorvos vá
lasztás fölött. A közgyűlés az orvosok választá
sát fix fizetéssel fogadta el egyhangúlag.

A választások eredménye a következő: Igaz
gatósági tagok leltlek: m u n ka ad ó k :  fieist 
Jakab gyáros. Friebert Ferenc iparos, Fizély Ká
roly iparos, F.rnst Zsigmond kereskedő, Marschalkó 
Gyula kereskedő, Krkos József iparos A lkalm a
zottak : Kemény Mór gyári, Hatala Gyula gyári, 
Varga Ferenc gyári, Paxner Rezső ipari, Hammer 
Rezső ipari, Dobnál* Károly keresk.

Igazgatósági póttagok m unkaadók-. Erdős 
Ede gyáros, Krause Józseí iparos, Novák Józsei 
iparos, Lövy A. Ede iparos, Sümegh János keres
kedő, VY'einer Lipót kereskedő. A lkalm azottak  
Schwarlz Emi! gyári, Rlumenfeld Lipót gyári, 
Holly Pál gyári, Havelka János ipari, Iíozányi 
István ipari, Drexler Samu keresk.

Felügyelő bizottsági tagok. Rendes tagok 
m u n k a a d ó k :  VVeisz Adolf kereskedő: Joerges 
Ágost kereskedő, ifj. Oszvaldt Gusztáv _ iparos. 
A lkalm azottak : Singer Simon gyári, Tibőly Ágoston 
keresk. Friedel Andor ipari.

Póttagok m u n ka ad ó k :  Schwarlz Lipót gyáros, 
Singer Miksa kereskedő, Waltersdorfer Károly 
iparos. A lkalm azottak : Gerzon István gyári, Bieder- 
man Mór keresk., Hübner János ipari.

Országos pénztári közgyűlési kiküldöttek: 
Rendes tagok m u n k a a d ó :  Friebert Ferenc iparos. 
A lkalm azott: Kemény Mór gyári.

Póttagok m u n ka ad ó k  : Geist Jakab gyáros, 
Marschalkó Gyula kereskedő, Fizély Károly iparos. 
A lkalm azón ak : Székely József gyári, Takáts 
Miklós keresk., C.ránek József ipari.

Választott bírósági ülnökök. Elnökök m u n ka 
a d ó k  : Goldner Adolf kereskedő, Platlhy Antal ke
reskedő, id. Hornyacsak István kereskedő, Engel 
Zsigmond kereskedő, Dukász Gyula kereskedő, 1 om- 
csányi Pál kereskedő, Grohmann Gyula kereskedő, 
Greguss Antal iparos, Marék Gyula iparos, Zamboj 
Samu. A lk a lm az ón ak : Bern féld Frigyesgyári,Grósz 
László gyári, Mell Béla gyári, Reich Bertalan gyári, 
Markvardt Ferenc ipari, Grécs Mihály ipari, Ba 
keliár József ipari, Plózer István ipari, Csapta 
István ipari, Réti Imre kereskedő.

Helyettes ülnökök m u n kaad ók : VVeisz lg 
náe kereskedő, Sípos Ferenc kereskedő, Visnyov- 
szky Dániel iparos, Piluk Sándor iparos, Balázs 
János iparos. A lkalm azottak: Siska Márton gyári, 
Berkes Zsigmond gyári, Gáspár Márton gyári, Si
mon János ipari, Gasparik Mihály gyári.

Az újonnan megválasztott igazgatóság ala 
kuló gyűlését folyó hó 7-én este tartotta saját 
helyiségében, melyen elnökké Friebert Ferenc 
volt elnök, alelnökké Marschalkó Gyula és Debuár 
Károly, jegyzővé Kemény Mór igazgatósági tagok 
választatlak meg egyhangúlag. Az orvosügyben 
az igazgatóság elhatározta, hogy Selmecbányán 
2, Hodrusbánydn l és Korponán 1, összesen 4 
orvost alkalmaz a következő dotáliókkal: Sel
mecbányán, t főorvos 1600 korona, 1 orvos 800 
korona; Hodrusbányán 1 orvos 300 korona; Kor
ponán I orvos 300 korona, összesen: 3000 ko
rona.

Egyhangúlag megválasztatlak a következő 
orvosok: Dr. Kapp Jakab főorvosnak. l)r. Szegedi 
Sándor orvosnak. Dr. Sós Antal orvosnak. Dr. 
Jórend Józsei orvosnak.

Az orvosokkal a végleges szerződés az or
szágos munkásbetegsegélyző és balesetbiztosi tó 
pénztár hozzájárulásának, valamint a m. kir. áll 
munkásbizlosilási hivatal jóvágyásának kikötésé
vel megköttetik.

Az átszervezés befejezésével kívánjuk, hogy

a befog munkásnép ezen áldásos intézménye 
fejlődjék, virágozzék a közjó, a hazai ipar keres
kedelem és a haza javára!

Színházi hét. A közönség közönye e héten 
kissé megtört Az előadások eléggé látogatottak 
voltak, azonban még mindig nem annyira, mint 
azt Selmecbánya sz. kir. város nagyközönségétől 
elvárhatnék. Tény az, hogy a színtársulat nem 
hasonlítható össze a Vígszínház társulatával, de 
hát Selmecbánya öszehasonlitható Budapesttel? 
Ami városunk közönségének leszállított igényekkel 
kell színházba járni,* de azért mégis helyesen 
teszik, ha mennél gyakrabban mennek, mert ez 
által előmozdítják egy társulat fejlődését és al
kalmat nyújtanak arra, hogy később a kellő párt 
fogástól megerősödve magasabb igényeknek is 
megfeleljen. Az elmúlt heti műsor jól volt össze
állítva, az előadások általában jók voltak. Vasár
nap este Pásztor, Vince, Bródy «Tilos a csók> 
című operettje került szinre. A darab, melyet a 
jelen színházi évadban igen nagy sikerrel adtak 
elő, nálunk is nagy tetszést aratott. A legtöbb 
tapsot ezúttal Ábray Irén kapta, ki Molly dada 
szerepében ennivalóan bájos volt. Egyes számait 
mégis kellett ismételnie. Hasonlóképen sikeres 
estélye volt Radócz Ferencnek, ki mint Molly 
partnere igen ügyesen játszott. A királyt Szigethy 
Antal, a királynét Képes Laura játszotta kifogás
talanul. A három miniszter szerepét Nagy Kálmán, 
Halász Hugó és Földes Mihály töltötte be, kik 
humoros játékukkal sokszor hangos nevetést csal
tak ki a közönségből. Sokat lehetett nevetni Csa
nádi Lenke és Szécskay játékán is. Hétfőn este 

[ Luxemburg grófja ment másodszor, melyre a kö- 
| zönség teljesen megtöltötte a színházat. Az első 
j felvonás közben egy kis incidens volt, mely azon- 
| bán nem zavarta az est kedélyességét. A sze 

relő vigyázatlansága következtében ugyanis meg- 
j  nyílt a vízcsap mely által a színpadon egy kis 

zuhany támadt. A közönség egy kissé megszeppent, 
de csakhamar — meg tudva a valót — megnyu
godott. Persze az előadás is rögtön a legnagyobb 
rendben tovább folytatódott. Luxemburg grófját 
Szigethy Antal, Angélát Képes Laura, Juliettet 
Ábrái Irén, Bazil herceget Nagy Kálmán adta, 
kiknek mindegyike nagyon jól megállotta helyét. 
A közönség hálás is volt játékukért melynek zajos 
tetszés nyilvánulásával adott többször kifejezést. 
Kedden Molnár Ferenc híres -Liliom*' cimii kül
városi legendája került szinre. A címszerepet 
Halász Hugó kifogástalanul játszotta. Halász még 
fiatal ember, kire nagy színpadi jövő vár. A 
(Liliom» nehéz szerepének kitűnő kreálásával 
bebizonyította, hogy bármelyik nagy színház dí
szére volna. Partnere, régi ismerősünk, K. Széli 
Minka volt. ki Juli szerepét igen kedvesen já t
szotta. Igen bájos volt Mari szerepében Olasz 
Mariska és mint Hugó: Radócz Ferenc. Szerdán 
este az «Erdészleány»-l adták. A címszerepben 
Képes Laurával, ki nagyon helyes Krisztina volt. 
József császárt Halász Hugó alakitolta. A nála 
mindenkor tapasztalt ügyességgel és intelli
genciával. YValperl Radócz adta, kit sokszor 
megkacagtak. Igen jó  volt a főudvarmester sze
repében Nagy Kálmán és Olasz Mariska a c i 
gányleány. Csütörtökön Drégely hírneves társa
dalmi komédiája A Szerencse Fia > került szinre. 
E kitűnő szatirikus darab, mely tavaly a fővá
rosban oly nagy sikert aratott, nálunk sajnos 
kevés közönséget tudott vonzani. Pedig az elő
adás nagyon jó volt. Az egyszeri! szabósegédből 
miniszterré lett alak szerepét Halász Hugó ját
szotta. Szinte csodálatos, ez a Halász mindenütt 
otthon van. E szerepét is oly kiválóan töltötte 
be, hogy azt jobban kívánni sem lehet. Nagyon 
kedvesen játszott Ihász Gizella, továbbá K. Széli 
Minka is. Szabadhegyi ezúttal egy lipótvárosi 
bankárt alakított. Játéka kitűnő volt. Nemkülön
ben jó alakítást nyújtott Csanádi Lenke is, ki 

i egy fővárosi parvenü asszonyt személyesített igaz

természetességgel. A színigazgatónak sikerült 
Szenlgyörgyi Lenkét a Király Színház v. suub 
rétté primadonnáját három esti vendégszerep
lésre megnyerni, mely előadásokra már pénte
ken sokan megváltották jegyüket. Mi is felhívjuk 
a közönség figyelmét eme ünnepi előadásokra, 

í melyeken kívánatos volna, hogy a közönség tel
jesen megtöltse a színházat.

Műkedvelői előadás. A Magyarországi 
Munkások Rokkant és Nyugdijegylete ma este 
műkedvelői előadást rendez a városi vigadóban. 
Az e hó harmadikén előadott énekes népszínmű
vet adják elő közkívánatra leszállított helyárak 
kai Az előadás félnyolcórakor kezdődik.

Selmecbányán a Katii, főgimnázium 
igazgatósága a mull hóban rendkívüli tanulságos 
és változatos műsorral összeállított hangversenyt 
rendezett. A gimnáziumi fiatalságból szervezett 
zenekar, Cziczka Sándor zenetanár, egyházkar
nagy szakértelmére vallö működést fejtett ki, mely 
ha meg fog erősödni, kitünően bele fog illeszkedni 
zenei kultúránk fejlődésébe. A másik tényezője a 
hangversenynek az volt, hogy az ifjúsági vegyes 
kart Móczik Feliczián, ismert nevű énekkar-szer
vező mutatta be, mely olyan sikert ért el, hogy 
a közönség egyes egész számoknak a megismét
lését követelte. Móczik az ifjúsági énekkarok szer
vezésével máris tetemes érdemekre tett szert és 
ebben nagy segítségére van gazdag zenei ismerete 
és sok évi tapasztalása, mellyel aztán a legna
gyobb sikerek elérésére van képesítve. Nagy 
előnye az is, hogy legtöbb előadási darabot, a 
kéznél levő anyaggal szemben úgy ir át, hogy azt 
a kar mindenképen tökéletesen érvényre tudja 
emelni. A hangversenyben voltak egyes magán
számok, sőt szavallatok is, melyek mind-mind 
valósággal meghódították a nagyszámú előkelő 
közönséget.

Méhészeti tanfolyam ok a gödöllői ál
lami méhészeti gazdaságban. A német, osztrák 
és magyar méhészek 55-ik vándorgyűlése és az 
ezzel kapcsolatos méhészeti kiállítás a földmive- 
lésügyi kormánynak a németországi Weissenfels- 
ben múlt évben megtartott 54-ik vándorgyűlésen 
eszközölt és elfogadott meghívása folytán e folyó 
év augusztus havában Budapesten fog megtar
tatni. Minthogy ezen kiállítás nemcsak az intézet 
személyzetét, de felszereléseit is igénybe fogja 
venni s mivel ezenfelül a vándorgyűlés ideje alatt 
a gödöllői méhészgazdaságba tanulmányi kirán
dulás is fog rendezletni, a máris meginduló elő
munkálatokra való tekintettel a gazdaság tanfo
lyamai közül e folyó évben csupán a földmives 
gazdák és az állatorvostan hallgatók tanfolyama 
lesz megtartható inig az erdőőrok, lelkészek, 
néptanítók és a nők tanfolyamainak Gödöllőn való 
megtartásától az intézet a folyó év nyarán elte
kinteni kénytelen. Ezen elmaradó tanfolyamoknak 
máshol leendő pótlása iránt később fog intézke
dés tétetni.

Rendkívül életrevaló kipróbált, modern 
intézményt ajánlunk tisztelt olvasóink szives fi
gyelmébe a Budapesten VIII., Főherceg Sándor- 
utca 30-ik száma alatt fennálló Magyar Otthon 
penzióban. Évek óta általánosan kedvelt, pompá
san bevált, családi szálló ez, ahol mérsékelt napi 
áron. (mindössze három koronáért is és fokozato
san feljebb) teljes ellátáshoz és lakáshoz, szépen 
bútorozott külön bejárain szobákhoz lehet jutni. 
Vidékiek, akik rövidebb-hosszabb időt kívánnak a 
fővárosban tölteni, szórakozás, vagy üzleti ügyek 
intézése végett, a Magyar Otthon barátságos haj
lékaiban nyugalmasan berendezkedhetnek. Cso
portos jelentkezőknek, utazóknak, turistáknak, hi
vatalnokoknak és más hivatásuaknak még kivé- 
lelsebb kedvezmény já r  ki. Iskolák vakációs, ta
nulmányi kirándulásai számára egyenesen meg- 

, becsiilhetetlen a Magyar Otthon! Villamos világí
tás! Tükrös szekrények!

— Tévedés azt hinni, hogy a poloskák pe
téikkel együtt ki nem irthalók. Ha a Löcherer 

Gimexin poloskairtót* használjuk, úgy nemcsak 
az élő poloskák pusztulnak el rögtön, de a «Ci- 

) mexin*. hatása folytán a peték nyomban kiszá
radnak s többé ki nem kelnek. A Löcherer Ci- 
mexin mindenütt használható, szövetet, bútort,
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falai vagy festést nem piszkit; nyomot, vagy fol- 
lot nem hagy. Kapható: M argót xy gyógyszertár
ban Selmecbányán valamint a készítőnél: l.öclic- 
rer gyógyszerésznél Hártfán.

— Gyiig'yi g'yóg'yviz, A magyar természe 
tes ásványvizek közölt jelentékeny helyet loglal 
el a gyiigyi gyógy- és bot víz. Ezen nagyon ér- j 
(ékes alkalikus sulfálos viz kitűnő hatású: emész 
lesi zavarok, gyom orsavanyn ság , gyom orégés 
és elhizoltságnál, elsfi sorban azonban bélren y
heségnél, mint kiváló Ganninativum szerepel. A ; 
benne előforduló alkáliák n ya lka  oldokéni ha l- \ 
m ik a légző szervek huru tja in ál és a dús lithiimi 
tartalom vese, hólyag és bél ba jokn ál van igen 
jó hatással Kapható Selmecbányán Kivin Jakab
nál, ki 10 üveg rendelésnél házhoz szállítja. Vi
déki megrendeléseket Kutkozelőség Gyügyre inté
zendő. Kitűnő és biztos óvszer járványok idején.

A t. hölg'yközönség- b. figyelmét felhív
juk hazánk egyik legkedveltebb divatáruhAzának 
W einer M átyásnak  (Budapest Andrássy ul 3) 

mai lapunkban megjelent hirdetésére. Weiner 
Mátyásnál már megkezdődött a nagy tavaszi szö
vet-vásár és a remek, modern és páratlan olcsó 
mintagyüjteményét komoly vevőknek kívánatra 
készséggel küldi ingyen és bérmentve.

Sehaumann Gyula gyógyszerész gyo
morsója több mint 30 év óla, mint dietikus ké
szítmény a legjobb hírnévnek örvend, amit szá
mos elismerő oklevél igazol. Előnyösen és meg
bízhatóan hat az emésztési folyamatnál, gyomor
bajnál, savképződésnél, felböffögésnél stb. úgy, 
hogy ez mint legrégibb háziszer, nagy elterjedt
ségnek és közkedveltségnek örvend. Előnyös hatá
sát, rácionális összetételének köszönheti. A kényel
mesebb és kellemesebb felhasználás végett 
Sehaumann gyógyszerész a gyomorsón kívül gyárt 
még gyomor pasztillát is, mely a gyomorsónak 
hatásával teljesen egyenlő. Az ára mindkét készít
ménynek ugyanaz, mint eddig: 1.50 korona dobo
zonként.

— Triesti általános biztosító társulat
(Assicurazioni Generáli) Budapest. V.. Dorottya- 
utca 10. és 12. A «Közgazdaság» rovatában kö
zöljük a triesti általános biztosító társulat (Assi
curazioni Generáli), e legnagyobb, leggazdagabb 
és legrégibb biztositó intézetünk mérlegének főbb 
adatait. Teljes mérleggel a társulat mindenkinek, 
aki e célból hozzá fordul a legnagyobb készség
gel szolgál. Az intézet elfogad: élet-, tűz-, szállít
mány-, üveg- és betörés elleni biztosításokat. Köz
vetít továbbá: jégbiztosításokat a Magyar jég- és 
viszontbiztosító r. t.. baleset és szavatossági biz
tosításokat az Első o. általános baleset ellen biz
tositó társaság, valamint kezességi és óvadékbiz- 
lositásokat. eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés és 
sikkasztás elleni biztosításokat, és versenylovak, 
telivérek és egyéb értékesebb tenyészállatok biz
tosítását a <Minerva* általános biztosító részvény- 
társaság számára. A Selmecbányái ügynökség. 
W elward Jakab. W agner Lajos.

— Ritka alkalom című, Rosenauer Gyula 
besztercebányai bútorkereskedő, kárpitos és asz- 
lalos hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét, mert 
az abban foglaltaknak a kittintetelt árakon való 
megszerezhetése csakugyan ritka alkalom.

A közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő Úr!

Mivel a multi — e helyen a szerkesztő úr
hoz intézett kérdésemre még választ nem kap
tam, engedje meg, hogy a tűzoltó főparancsnok
tól kérdezzem meg, hogy mi az a sok fényes

puska, golyószóró vagy hurkalöllüllő oll az őr- 
szoba kirakatában? Lehet-e venni belőle és mi
lyen áron? Meri az bizonyos, hogy valami célja 
van a kirakatnak, ha egyéb nem. hát akkor csak 
disz. Ha bizománybán van, jó, de ha pénzt adoll > 
érle n tűzöltét egyesülői bizony okosabb do- | 
hígra is költholné a pénzét

Egy polgár.
. j

Nagyszombaton este, bár lakásom ablakai | 
kivoltak világítva, egy jóakaróm a ki úgy latszik j 
tűzoltó tiszti minőségemben iparkodott meglisz- I 
lelni, egy felbérelt inasgyerekkel be verte az ab
lakomat, Jóakarómat figyelmeztetem, hogy én j 
még csak rövid ideig vagyok Selmecbányán tűz ! 
oltó és igv még nem szereztem érdemeket arra. j 
hogy én legyek a megtiszteltetés ily módon való 
megnyilatkozásának a céltáblája. \ an Halamnál 
sokkal érdemesebb liizolló a kinek több az ab
laka, aki ily lovagias megtiszteltetésért meg is 
fizet, tessék ott szerencsét próbálni. Csak azt 
jegyzem meg, hogy én tudom, hogy honnan fuj 
a szél, ez megfordulhat és esetleg az ön ablakán 
keresztül kereshet rést.

Tomcsányi János.
kir. telekkönyvivezető.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A Triesti Általános Biztositó Társulat.

(Assicuraziconi Generáli) f. évi március 17-én tar- 
lőtt 78-ik közgyűlésén terjesztenék he az 1909. évi mér
legek. Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 1909. 
december 31-én érvényben volt életbiztosítási tőkeössze
gek 1.084.108.236 kor. 09 fillért tettek ki és az év folya
mán bevett dijak 45.594,164 kor. és 37 fillérre rúgtak. Az 
életbiztosítási osztály dijtartaléka 20.902,170 kor. 1.4 fillér
rel 304.144,877 korona 43 fillérre emelkedett. A tüzbizto- 
sítási ágban, beleértve a betörés- és tükörüveg biztosítást 
a díjbevétel 18.260.11.8.868 korona biztosítási összeg után 
30.032,501 korona 57 fillér volt miből 11.650,821 korona 
96 fillér viszontbiztosításra fordittalott úgy, hogy a tiszta 
díjbevétel 18.381,569 korona 61 fillérre rúgott és ez ösz- 
szegből 13.658,715 korona 83 fillér mint díjtartalék min
den tehertől menten jövő évre vitetett át. A jövő években 
esedékessé váló dijkötelezvények összege 126.799.977 kor. 
76 filí. A szállítinánybiztosítási ágban a díjbevétel kitett 
3.851.471 korona 90 fillért, mely viszontbiztosítások levő- , 
nása után 1.772.890 korona 57 fillérre rúgott. Károkért a | 
társaság 1909-ben 38.550,375 korona 41 fillér és alapítása j 
óta 977 344.967 korona 32 fillért fizetett ki. E kártérítési j 
összegből hazánkra 192.489,457 korona 63 fillér esik. A ; 
nyereség tartalékok közül, melyek összesen 24.677,880 K 
19 íill. rúgnak, különösen kiemelenclők: az alapszabály- 
szerinti nyoreséglarlaiék, mely 6.300,000 koronát lesz ki 
az értékpapírok árfolyamringadozása alakított _ tartalék, 
mely az idei átutalással együtt 15.386,461 korona 71 fillérre 
rúg, továbbá felemlítendő a 160.000 koronára rugó kétes 
követelések tartaléka és az ingatlan tartalék, mely az 
idei átalakulással 1.621,418 korona 48 fillért tesz ki. Rész
vényenként 600 arany frank osztalék kerül kifizetésre.
A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú 
értékekben vannak elhelyezve, az idei átutalások folytán 
346.151.371 korona 42 fillérről 366.829,741 korona 68 fil
lérre emelkedtek, melyek következőképen vannak elhe
lyezve: 1. Ingatlanok és jelzálog követelések 77.884,424 
korona 11 fillér. 2. Életbiztosítási kötvényekre adott köl
csönök 31.094.716 korona 81 fillér. 3. Letéteményezett 
értékpapírokra adott kölcsönök 3.609.138 korona 57 fillér.
4. Értékpapírok 237.547,914 korona 18 fillér. 5. Követelé
sek államoknál és tartományoknál 9.372,603 korona 39 
fillér. 6. Tárca váltók 581.948 korona 79 fillér. 7. Készpénz 
és az intézet követelései a hitelezők követeléseinek levo
násával 6.738,995 korona 83 fillér. Összesen 366.829.741 
korona 68 fillér. Ezen értékekből 7 15  millió korona ma
gyar értékekre esik. Az Assicurazioni Generáli a múlt 
évben a >Minerva« általános biztosító részvénytársaságot 
alapította meg Budapesten, mely táasaság a kezességi és 
óvadék-, valamint az eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés 
és sikkasztás elleni biztosítást, nemkülönben a verseny
lovak, telivérek és más érdekesebb tenyészállatok bizto
sítását vezette be, mint uj ágazatokat hazánkban.

NYILT-TÉR.
\>. rovat alatt közlőitekért nem föleiéi i s/.eik

Knyhi oldó háilsr.or mindazoknak, kik umésztem zavaroaoan é » 
ijió ólüt mód ügyét) kiWotkezmónyolben szenvednek.

b 'ify  e re d e ti doboz u r a  V h .
Vidéki gyógyszertárakban kötjük Moll készítményeit.

1 Mja os0,eVoSsÜiilpi,rt B e ti u rzs ö 1 é s.
elismert, régi jó hirnevíi háziszer s z a g g a t á s  
és hliléstill származó mindennemű betegségek 

ellen.

tövedeti ü v e g  á r a  K  2 '— !
K n p la ito  minden ji/uyynerUirban es drogériában.

F ö szétk ö ld ésl h ely  MOLL A. g y ó g y s z e r ts z , j
cs és kir. udv szállító, Bécs. I. Tuchlauben lJ  J

t ű i n  altatni u n in tn i. — Siltiiiíüiittln rín i tau aiit itáa.
F e r t ő t l e n í t ő  h a t ó s á g  A ltat m e g v lz s g A lv a .

n élk lilözh  a te tle n

C ’o s r - C 3  j r c  á * s  m m  «
A fogak tiíztán tartásaim? fogvi/, nem ölelendő - 
Kitávolitásft » fogba* •• akRu.tltmn! képződé áiial 
más anvag, csakis mo -)r:;i kf  tis/litással egyesített 
ogy felélesztő és snt v n iko- M^al biró fog-Crém- ; 
tue! elérhető. A , ,K Á L O D O N T M használat'* o • 
sa/ck kultnrállooiokha: legbatánesabbn !• c

bizonyult.
Ér**- aaŝ aniwiiiráfir i.iiimili. r  ■ . ....

SELMEC- ÉS BÉLARÁNYá SZ. KIR. V ÁROS

H IV A T A L O S  K Ö Z L E M E N  T E L
11063. sz. 1010. vt.

Hirdetmény.
Selmec cs Bélabánya sz. kir. város taná

csa közli Írré teszi, hogy a városi vigadónak, (felső
major) szállodának, kertnek s a hozzá tartozó 
épüleleknek az 1911. évi jan. 1-től számítva 6 
(bal) egymásután kővetkező évre bérbeadása vé
gett a felyó évi április 28-án d. e 10 órakor a 
városház tanácstermében nyilvános árverési tart.

A városi vigadó a mull évben egy tágas 
étkező helyiséggel kibővítve és helyreál itva lett.

Kikiállitási á'-: évi 2000 (kétezer) koronából 
álló bérösszeg és az adóknak s vizdijnak mcglé 
rilése.

A részletes feltételek a városi számvevő 
ségnél megtekintendők.

Az árverezni szándékozók, amennyiben a 
város területén ingatlan birtokuk nincsen, köte
lesek az árverés megkezdése előtt bánatpénzük 
az egyévi bérösszeg 10 % -át tehát 200 (kettőszáz) 
koronát az árverés megtartásával megbízott vá
rosi tisztviselőnek kezeihez lefizetni.

Selmecbányán, 1910. évi március hó !7-én 
tartott tanácsülésből.

Horváth Kálmán
polgármester.

w
vTTjfinion' * rT'P 1 (BASEL. V*

füdő)
K ö h ö g é s ,  s z a m á r K ö h ö g é s ,  i n 

f l u e n z a  é s  a  l é g z ő s z e r v e k  b a j a i n á l

az orvosi kar k iv á ló  e red m én n y el alkalmazza a

SIH i k j i i P  a c  ii © “  - 1.
SIR O LIN  „Roc’ne“-t Kellemes ize és kivúio itatása folytán szívesen veszik, 

összes gyógyszert ;• ra k i *n •wedeti SIR O LIN  „Rochc" csomagolást kérjünk és 
ro ul ti ;  uta it - ti k vissza nrnden pót készítményt.

S i r o l i n  i; o t í .d m a í  S  II ÍY*á . « t r a  in rjy e ic  é n  b é r m e n t v e  k ü ld  
F. Hofiincjmi-Lfi R/che Íí io. — Wien Ili I. Neulinggasee IL
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Ajánl:
Központi iroda:
Telefon-szám: 107

B U D A P E S T , V., S ^ s-u tc 'i 2 5 . sz .
16. Gyártelep Selyp. Telefon: Hatvan 46.

Elsőrendű Selyp! porl- 
landcementet, Yulkán- 

Portland cementet, kitűnő minősé
gül, mely a portlandcement s^ab- 
ványait 50'/„-kai túlhaladja.

2313. 1909. tlkv. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A selmecb. kir. jbiróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a selmeci Népbanknak 
Láng Samu elleni végrehajtási ügyében az ipoly- 
sági kir. törvényszék területköréhez tartozó sel 
mecbányai kir. jbiróság területén Selmecbányán 
fekvő a Selmecbányái ‘2152. sz. tjkvben 417 hrsz. a 
elveti s B. 3. t. a. Latig Samu nevére irt ingat 
latira s azon épült 20/11. összeirási sz. házra 0032 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb meg
jelölt ingatlanság az 1910. évi április hó 30-ik 
napján délelőtt 10 órakor a kir. jbiróság hiva
talos helyiségeinek I sz szobájában megtartandó 
nyilvános árverésen a kikiáltási ár egyfélén alul 
nem fog eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanság kikiáltási és vételárának 10 •'„•át kész
pénzben vagy óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni.

Kir. jbrság mint tlkvi hatóság
Selmecbányán. 1909. évi dee. hó 30-án.

Liba kir. táblai biró.

PALMA KAUC5UK
í SAROK

_  V * N C I P Ö 3 E N

357 1910. Igt. sz.

m m m m z
Ezennel közltérré tesszük, hogy a 

helybeli Kér. Munkásbiztositó Pénztár 
igazgatósága folyó évi április 7-én meg
tartott ülésén pénztári orvosokkájdr. Kapp 
Ja k a b  főorvost, dr. Szegedi Sándor, dr. 
Sós Antal (Hodrusbányán) és dr. Jórend 
Jó zse f (Korponán) orvosokat választotta 
meg. Felhívjuk a t. munkaadókat és al
kalmazottakat, hogy ezen körülményt tu
domásul venni szíveskedjenek és szükség 
esetén a pénztár terhére csakis ezen orvo
sokhoz fo t’dit 1 j  attak.

Selmecbányán, 1910. április 8-án.

Gsászárfürdő
Aki varrógépet akar vásárolni, ne be 
folyátíoltassa magát olyan hirdetések 
által amelyeknek az a céljuk, hogy

\
név alatt használt vagy régebb rend
szerű gépeket hozzanak lorgale .ba. 
Inkább azt vegye figyelem be, hegy 
varrógépeinket nem \ i.-.y.nní elánisilok 
utján, hanem saját tlzlethely i.ségtti.kbei, 
közvetlenül adjuk el a közönségnek.

B u d a p e s te n . N yári és té li 
g y ó g y h ely , n m a g y a r  Ir g a l-  
ren d  tu la jd o n a . Elsőrangú 

■ - ........................—........ —  k én e s  hévvizü g y ó g y fü rd ő ;
modern berendezésű lu/.í'űrdő, ketiwluies isz a p fü rd ő k , 
isz a p b o ro g a tá so k , u szo d ák , külön hölgyek és urak ré
szén*. T örök--, kei- és m árv án y  fü rd ő k  ; h ó lé g  és szén 
sa v a s- és  v iíla m o s-v iz fü rd ö k . A fürdők kitiinő ered
ménnyel Ikisziki11iitnnk főu-jr esu ’/os b a n ta lm a k n á l és 
id e g b a jo k  «*!!••»» Iv ó -k ú r a  a ;é ;/ " 'ivek i.urufns lseié i
ben s ;illt‘sli panpásóknál. 20-> kényelmes lakószoba. Szolid 
kezelés, jutányos árak (ivógy- és zonedu nincs.

s bérmentve küld.Prospektust intvén
ti if/aii/alóactf/.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság

Selmecbánya, Kossuth Lajos-tér 4.
MCT Sembery-féle ház. 1 M

H IR D E T É S E K
felvétetnek a

k ia d ó h iv a ta lb a n .

g y o m o rfá jó s , b é lb e te g , é tv á g y ta la n
J vtvl
,t s áiit* - é\ mi • j  > ak bizonyti'l g y o m o rsó t, 

S ch au m an n  to^ys/eré-., S to c k e ra u b a n  
‘7T T -*  szab á ly o zn i és ép ség ben  ta r ta n i  a k a r ja  

jó em észtésé t
féle g y o m o rsó t. Inpns/i.'ilni 'ohja. hogy más szerek 

ellenében, inilv jői érzi magát.
P o o m o K c ó  '•'hí' " 1 111111 1 ■’ t< > !. :cm
V l i y u m u i  S U  . y,u a-.; v a t i s  e lő m o zd itja  
az  em é sz tést. E  y doki »  I 1.......mi 6U fillér.

GiYomorsó-pasEtilIák kí'XÍ!!;
ugyanazon hal i.-1 le?./fi;, niiiit a gyomorso. Ara tar- 
solvonkinl i'bit'lávii! á 10 yvoinorso-pasztillavíil 
kor. ! f'O. I’.i-I ' ■ étkiildés !.•■ I .•vesebh 2 doboz meg
rendelésnél utányéb S ch au m an n  '.ryógy- 

. t - '  S to ck o rau -b an .
K ap h ató  m indem c jy ó y ysze rtá rb a n .

Tuka Antal,
ügyvezető.

Friebert Ferenc,
elnök.

Rossz gyomor nem bir meg sem
mit és állandó következménye: 
étvágytalanság, g y o m o r fá já s , 
émelygés, em észtési zavarok, 

fejfájás, stb.

K A I S E R
b o r s m e n t a  k a r a m e l lá i  

! !Orvosilag k ipróbálva!!
E,;\ fiv-dtően ható, emésztést 
elősegítő és gyomorerösitő szer. 
( -.'magolva 20 és 40 fillér.

Márkus M., ettk- 
rázdájáoan, Mi- 

kovényi Á. gyógytárában, Mar- 
gótsi örököseivé! és Szentiványi 
L a jos  mé/.cskalaesos üzletében.ö ti 1 m ecbányán.

« s
■n
mkCó

IS  éoes csinos szűke
(p ék m ed er  egyetlen leán y a )

400.000 SH vagyonnal,
k issé  tú lságosan  fejlett lest- 
~~ alkuin, óhajt m ielőbb  ——

f é l j  hét menni
tisztességes jellem ű  fia ta l 
emberhez. C sak is kom oly  
a ján lkozók  k a p n a k  választ.

L S C H L E S I N G E f í  B E R L I N  18.

m
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KOVALD PÉTER ÉS FIA
os. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztító és gőzmosó g.\ ár 

BUDAPEST. VII. KEK SZÖVETSÉG-UTCA 37. SZAlVl

Megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatá
rozta, bog) minden tekintélyes vidéki város 
lián képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt 
a nagyérdemű közönségnek arra, hogy régét 
a csomagolás és postaköltségek mellő

zésével közvetlenül felkereshesse,

üchlen X x e n r ih
fé rf i d iv a tá ru h á z a

S E L M E C B Á N Y Á N ,

vette át a képviseletét és a gyár rendes árai
ban vállalja az úri-, női, és gyermeköltö
nyök, diszitö- és bútorszövetek, függő 
nyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke 
és végáruk, szőrmék stbiek vegytiszti- 

tását és festését.
Úgyszintén ágytollak tisztítását 

és fehérnemüek mosását is.
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogás 
tálán munkájáról és mindenkor méltányos 
árairól, szives jóindulatába és figyelmébe 
ajánlja a képviseletet és számos megbízást kér

Kováid P é te r  é s  fia cég . <«*>•

S = j
0 5

•O
ar>  cg—y rJZL i

'exá

tíCa>
-c'<s>t/1'CJ
•xs
&>

<ACi)V.

í>
P-
ElO

C3

Zsigmondy-utca 67. szánni házamban

egy utcai s  egy 
udvari szobából

síb.-bölálló lakás m á ju s  l-tö lk ia d ó . 
Évi bére t<i liázbérfillérekkel s vizdijjal 

együtt) 240 korona.

Ü G Y N Ö K Ö K
icgnmg.isabb jutniuk mellelI ínagviirorszáoi H^ő- 
: '*ruüi a b l a k r o l e t t a  és z s a l u s i a g y á r  ré
sz érő l'olvélolnok. Olyanod, kik már ozon szak
mában dolgozlak, idényben icszcsiilnok. Ajánlatok

F riedman K á ro ly
b ú t o r -  é s  r e d ö n y g y á r a ,  P ÉCS .

Dr. Fodor L. ^

S 1 Sw

Raktáram tulhalmozottsága miatt a kővetkező árakon lesznek eladva:

Egy hálószoba-berendezés, ü“&.i I L S 100 
Egy ebédlő-szoba, 160 koronától ^
Egy gyermekkocsi 12 koronától följebb.

Egy gyermekágy 18 koronától följebb.

Axminster-szőnyeg, 50 koronától md*.
T  Ü g g Ö n y Ö k ,  szövetből 7  koronától följebb.

Valódi angol bőrgarnitúra 300 koronától följebb.-

A kárpitos- és asztalos-munkák sa já t műhelyemben készülnek.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri, tiszteletid

$

F ig ye ljü n k  a cé g re , m ely  a tö r-  

tén e lm i em lék ű  v a s lá n c o s  h á z 

ban van e lh e lyezve .

R o sen au er Gyula
bulnrkoiv kciln. kiírj»i 1 <-s ús azlulos 

13 esz te reze b i\ n y : i, Kos ?. u 111 L a, j o s -utca.
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Nagy tavaszi s/.övot- és selyem -vásár

Weiner Mátyás
divatáru házában, 

Budapest, VI. k., Andrássy-ut 3.
Eladásir a k e rü ln e k  i

nUnolmlCmvSr OO, 68, 98 ki'. ÓS följebb 
'Vmi.™'" s,,w Ö5. 75 kr. és feljobb 
' aníofkőímÁ T,v“ ! 98 kr. és feljebb 
Táu'l-T,6,iobt’ 19, 24 és 35 krajcár 
Mmmt*k6lal" r°"",k 25, 32 és 42 krajcár 
Angol zaflrek 32, 45, 55 és 75 krajcár 
SeS PUha 39, 45, 55, 75 kr. és feljebb 
FÜiL.„\tt6rt 24, 28, 35 kr. és .feljebb 
"SSJ&k* 48, 55, 65, 75 és feljebb
Mosó G ren ad in  újdonság 85 és 115. Pongrls és 
Louisln  selyem  58 és 68 k r . T a lfo ta  ruha selyem 

65, 85 , 95 és 115 k r.
Dupla széles n y e rs  m osó-sely em  98 és 145 k r .

Nagy választék fra n c ia  és a n g o l kosztüm  k e lm é k 
ben . cs ip k esz ö v ete k  ru h ad iszek , sza lag , fá ty o l és 

mindennemű női p ip e re  c ik k e k b e n . 
M in tá k a t  v i d é k r e  s z ív e s e n  k ü ld ö k .

flWCT 2 0 .— k o ro n á n  fe lü li m e g re n d e 
lé s e k e t  b é rm e n tve  s z á ll íto k . Ü |

P O LLA K  JANKA
n ő i f o d r á s z t e r m e  

Beszterezebányán, Kossuth Lajos-11. St.

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség 
b. tudomására hozni, hogy Besztereze
bányán, április l-étől, a mai kor igé
nyeinek megfelelő

női fo d rá s z te rm e t
nyitok, melyet a külföld és a főváros 
mintájára a legmodernebben és a leg
jobban bevált bajmosó és villany-lég- 
száritó géppel rendezem be, melynek 
segítségével Champoing hajm osást pár 
perc alatt végzek.

Kézápolás (Manicueij, hajápolás, haj- 
t’e sté s ; a legmodernebb Friseurákat 
mindenkor a legújabb divat szerint 
hajondolálással havi abonomában. vagy 
alkalmakkor női fodrásztorineinben, esetleg 
házon kívül is elvállalom, melyhez első
rendű bécsi fodrásznőkel alkalmazok. — 
Készítek mindennemű e szakmába vágó 
hajmunkákat, liszta vágóit női hajból, 
nevezetesen: Frisettet (hajbeléltakaró), 
hajbetétet, hajfonatot, női parókát slb.

A m. t. hölgyközönség nagyrabecsült 
pártfogását kérve maradtam

kiváló tisztelettel 
Polliik Janka,

fodrásznő.

ELISMERT. LEGHIRE5EB
C SÉP LŐ H É 5Z LET EK

T E L J E S  JÓ TÁIÁ5SA
Ü Z E M B E N  
B Á R M I H O R  
M E G T EK IN  
H ETÖ M .

ELSŐRENDŰ' 
r5ZIVÓÜÁ21ELEPEK 

ÜZEMKÖLTSÉG. 
LÓERŐ ŐRÁNKINT 
KB. 14-2 FILLÉR 

ÜZEMZAVAROK KIZÁWA. 
ÁRJEGYZÉK INGYEN.

Nyomatott Joerges Ágost özv. és Ha könyvnyomdájában Selmecbányán, 1910.


